
4) Οι διάδικοι θα ενημερώσουν το Πρωτοδικείο εντός τριών
μηνών από τη δημοσίευση της παρούσας αποφάσεως για το
περιεχόμενο της συμφωνίας στην οποία θα έχουν, ενδεχομένως,
καταλήξει ή, άλλως, θα υποβάλουν στο Πρωτοδικείο τις στηρι-
ζόμενες σε αριθμητικά στοιχεία προτάσεις τους ως προς την
εκτίμηση της προκληθείσας ζημίας.

5) Απορρίπτει την προσφυγή κατά τα λοιπά.

6) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα.

(1) EE C 35 της 7.2.2004.

Απόφαση του Πρωτοδικείου της 15ης Μαρτίου 2007 —
Dascalu κατά Επιτροπής

(Υπόθεση T-430/03) (1)

(«Υπάλληλοι — Διορισμός — Αναθεώρηση της κατατάξεως
σε βαθμό και κλιμάκιο — Εφαρμογή της νομολογίας του
Δικαστηρίου — Άρθρο 5, άρθρο 31, παράγραφος 2,
άρθρο 32, δεύτερο εδάφιο, άρθρα 45 και 62 του ΚΥΚ»)

(2007/C 95/73)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγων: Iosif Dascalu (Kraainem, Βέλγιο) (εκπρόσωπος:
Ν. Lhoëst, δικηγόρος)

Καθής: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: αρχικά,
C. Berardis-Kayser, L. Lozano Palacios και H. Krâmer και, στη
συνέχεια, C. Berardis-Kayser και H. Krâmer)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αφενός, αίτημα ακυρώσεως των αποφάσεων της Επιτροπής της
23ης Δεκεμβρίου 2002 και της 14ης Απριλίου 2003 περί τροπο-
ποιήσεως της κατατάξεως του προσφεύγοντος σε βαθμό, καθόσον οι
αποφάσεις αυτές τον κατατάσσουν, από την ημερομηνία του διορι-
σμού του, στον βαθμό Α6, πρώτο κλιμάκιο, ορίζουν την 5η Οκτω-
βρίου 1995 ως ημερομηνία ενάρξεως των χρηματικών συνεπειών
τους και δεν αποκαθιστούν τη σταδιοδρομία του προσφεύγοντος
όσον αφορά την κατάταξή του σε βαθμό, και, εφόσον παρίσταται
ανάγκη, αίτημα ακυρώσεως των αποφάσεων περί απορρίψεως των
διοικητικών ενστάσεων του προσφεύγοντος και, αφετέρου, αίτημα
αποκαταστάσεως της εκ των αποφάσεων αυτών ζημίας.

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Πρωτοδικείο αποφασίζει:

1) Ακυρώνει την απόφαση της Επιτροπής της 14ης Απριλίου
2003 καθόσον ορίζει ως χρονικό σημείο ενάρξεως των χρημα-
τικών συνεπειών της την 5η Οκτωβρίου 1995.

2) Η Επιτροπή θα προβεί σε συγκριτική εξέταση των προσόντων
του προσφεύγοντος και των προσόντων των υπαλλήλων που
προήχθησαν στον βαθμό Α5 από τις 16 Απριλίου 1993 και,
κατόπιν, στον βαθμό Α4 από τις 16 Ιανουαρίου 1998 και
εντεύθεν.

3) Κατόπιν αυτής της εξετάσεως και αν η Επιτροπή δεν είναι σε
θέση να προσφέρει στον προσφεύγοντα την προαγωγή κατά
βαθμό που θα θεωρηθεί δικαιολογημένη, καλούνται οι διάδικοι
να αναζητήσουν συμφωνία όσον αφορά την προσήκουσα
αποζημίωση λαμβάνοντας, ενδεχομένως, υπόψη το αίτημα
αποζημιώσεως που διατύπωσε ο προσφεύγων.

4) Οι διάδικοι θα ενημερώσουν το Πρωτοδικείο εντός τριών
μηνών από τη δημοσίευση της παρούσας αποφάσεως για το
περιεχόμενο της συμφωνίας στην οποία θα έχουν, ενδεχομένως,
καταλήξει ή, άλλως, θα υποβάλουν στο Πρωτοδικείο τις στηρι-
ζόμενες σε αριθμητικά στοιχεία προτάσεις τους ως προς την
εκτίμηση της προκληθείσας ζημίας.

5) Απορρίπτει την προσφυγή κατά τα λοιπά.

6) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα.

(1) EE C 47 της 21.2.2004.

Απόφαση του Πρωτοδικείου της 14ης Μαρτίου 2007 —
Aluminium Silicon Mill Products κατά Συμβουλίου

(Υπόθεση T-107/04) (1)

(Προσφυγή ακυρώσεως — Ντάμπινγκ — Εισαγωγές πυρι-
τιούχου μετάλλου καταγωγής Ρωσίας — Ζημία — Αιτιώδης

συνάφεια)

(2007/C 95/74)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Aluminium Silicon Mill Products GmbH (Zug,
Ελβετία) (εκπρόσωποι: A. Willems και L. Ruessmann, δικηγόροι)

Καθού: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ενώσεως (εκπρόσωποι:
M. Bishop, επικουρούμενος από τον G. Berrisch, δικηγόρο)

Παρεμβαίνουσα υπέρ του καθού: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινο-
τήτων (εκπρόσωποι: T. Scharf και K. Talabér Riczs)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτημα ακυρώσεως του κανονισμού (ΕΚ) 2229/2003 του Συμβου-
λίου, της 22ας Δεκεμβρίου 2003, για την επιβολή οριστικού
δασμού αντιντάμπινγκ και την οριστική είσπραξη των προσωρινών
δασμών αντιντάμπινγκ που επιβάλλονται στις εισαγωγές πυριτίου,
καταγωγής Ρωσίας (ΕΕ L 339, σ. 3)
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